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Pályázati felhívás – Munkaprogram 2019
Irányelvek
Általános információk
1. BEVEZETÉS - HÁTTÉR
Jelen irányelvek az Európai Parlament és a Tanács által, az európai kulturális és kreatív szektor támogatásának megvalósítását célzó programmal (KREATÍV EURÓPA) foglalkozó 2013.12.11.-én elfogadott 1295/2013 számú regulációjának, valamint annak 2014.06.27-én történt módosítása alapján készült. 
Az Európai Bizottság felelős mind a Kreatív Európa Program gyakorlati megvalósulásáért, mind pedig azoknak a döntéseknek a meghozataláért, amelyek alapján az egyes Európai Uniós források pályázaton odaítélhetőek. Az Európai Bizottság nevében és irányításával az Oktatási, Audiovizuális és Kulturális Végrehajtó Ügynökség, mostantól röviden “az Ügynökség”, kezeli a Kultúra és MEDIA Alprogramot.

A Kreatív Európa Programmal további általános háttérinformációk a következő link segítségével érhetőek el: http://ec.europa.eu/creative-europe/
Jelen “A” Rész lefedi az összes olyan pályázati elemet, ami megegyezik az összes, a MEDIA által kiírt pályázatban.
 



2. CÉLOK – PRIORITÁSOK 
2.1         A program általános célkitűzései
A program általános célkitűzései a következők:

a. az európai kulturális és nyelvi diverzitás védelmezése és fejlesztése, valamint az európai kulturális örökség promóciója;
b. az európai kulturális és kreatív iparágak, különösen az audiovizuális iparág versenyképességének erősítése, tekintettel az okos, fenntartható és visszaforgatható növekedés elősegítésére.
2.2         Konkrét célkitűzések
A program konkrét célkitűzései a következők:
a. az európai kulturális és kreatív iparágak kapacitásának támogatása annak érdekében, hogy működésükben jobban megjelenjen a nemzeteken átívelő és nemzetközi jelleg;

b. a kulturális és kreatív munkák nemzetek feletti terjesztésének és a kulturális és kreatív szakemberek, különösen a színészek, nemzetek feletti mozgásának, valamint új és nagyobb közönségek elérésének és a kulturális és kreatív munkákhoz az Unión belüli és kívüli, különösen is a gyermekek, a fiatalok, a fogyatékossággal élők és a kisebbségekhez tartozók számára biztosított hozzáférésnek az elősegítése;

c. a KKV-k és a mikro, kis és közepes nagyságú szervezetek pénzügyi kapacitásának fenntartható módon való erősítése a kulturális és kreatív iparágakon belül, törekedve arra, hogy mindez a földrajzi és iparági megoszlás tekintetében kiegyensúlyozott módon valósuljon meg;
d. a szabályozások fejlesztésének, az innovációnak, a kreativitásnak, a közönségfejlesztésnek és új üzleti és menedzsment modellek kialakításának támogatása, a szabályozások meghozatalakor a nemzetek feletti kooperációk megsegítésén keresztül.
2.3         A MEDIA Alprogram prioritásai
1. Az európai audiovizuális iparág nemzetek feletti működésének elősegítésére irányuló kapacitások megerősítésével kapcsolatos prioritások a következők: 


a. az audiovizuális szakemberek tudás és kompetencia szerzési lehetőségeinek elősegítése, valamint az üzleti kapcsolatépítés fejlesztése, ideértve a digitális technológiák alkalmazására vonatkozó törekvéseket, annak érdekében, hogy biztosítva legyen a megfelelő alkalmazkodás a piac jelenlegi elvárásaihoz, továbbá a közönségfejlesztésre és az új üzleti modellek tesztelésére irányuló tevékenységek elősegítése;
b. az audiovizuális operátorok kapacitásának növelése annak érdekében, hogy elősegítsük az olyan európai audiovizuális munkák fejlesztését, amelyek potenciálisan alkalmasak az Unión belüli és azon kívüli terjesztésre, valamint az európai és nemzetközi koprodukciós tevékenységek elősegítése, beleértve a televíziós sugárzási cégekkel történő együttműködést;
c. a B2B lehetőségek kiaknázásának bátorítása oly módon, hogy segítséget nyújtunk a piaciokhoz és az üzleti eszközökhöz való hozzáférésben, lehetővé téve az audiovizuális operátorok számára, hogy növeljék projektjeik láthatóságát az Unión belüli és a nemzetközi piacokon.
2. A nemzetek feletti terjesztés promóciójának prioritásai a következők:
a. a moziforgalmazás támogatása az audiovizuális munkák nemzetek feletti marketingjén, brandesítésén, forgalmazásán és bemutatásán keresztül;

b. az audiovizuális munkák az összes egyéb, nem-mozis felületeken történő, nemzetek feletti módon megvalósuló marketing, brandesítés és forgalmazás promóciója;
c. a közönségfejlesztés, mint az az érdeklődés felkeltésének és az Európai audiovizuális munkákhoz való hozzáférés javításának eszközének támogatása, különösen a promóción, eseményeken, filmek megértetésén és fesztiválokon keresztül;

d. új forgalmazási módok promóciója, annak érdekében, hogy elősegítse az új üzleti modellek megjelenését.
2.4         A MEDIA Alprogram támogatási intézkedései
Annak érdekében, hogy megvalósítsa a 2.3 pontban lefektetett prioritásait, a MEDIA Alprogram a következőkre nyújt támogatást:
a. átfogó képzési tevékenységek kifejlesztése, az audiovizuális szakemberek tudás és kompetencia szerzésének és bővítésének promóciója, a tudás-megosztás és a hálózatépítés kezdeményezése, ideértve a digitális technológiák integrációját;
b. Európai audiovizuális munkák gyártás-előkészítése, különös tekintettel a filmekre és a televíziós munkákra, mint például a fikció, a dokumentumfilm, a gyermek- és animációs film, valamint az olyan interaktív munkák, amilyen a videojáték és a fokozottan határokon átívelő terjesztési potenciállal rendelkező multimédiás anyagok;
c. olyan tevékenységekre, amelyek célja az Európai audiovizuális produkciós cégek támogatására irányul, különös tekintettel a független produkciós cégekre, az audiovizuális munkák (ideértve a televíziós munkákat is) Európai és nemzetközi koprodukciójának elősegítése;

d. olyan tevékenységekre, amelyek segítik az Európai és nemzetközi koprodukciós partnerek találkozásait és/vagy indirekt támogatást nyújt a Programban résztvevő országok valamelyikében rezidens nemzetközi koprodukciós alapok koprodukciójában készült audiovizuális munkákra;

e. az audiovizuális szakma kereskedelmi eseményeire és vásárjaihoz való hozzáférés és az online üzleti eszközök használatának elősegítésére az Unión belül és kívül;
f. támogatási rendszerek létrehozása a nem-hazai Európai filmek moziforgalmazáson és egyéb platformokon keresztül történő forgalmazására, valamint a nemzetközi forgalmazási tevékenységekre, különös tekintettel az audiovizuális munkák feliratozására, szinkronizálására és hangalámondására;

g. az Európai filmek globális és a nemzetközi filmek Unión belüli terjesztésének elősegítésére, az audiovizuális iparág nemzetközi együttműködésén keresztül;
h. az Európai moziüzemeltetők hálózata részére biztosított nagyszámú nem-hazai filmmegtekintést elősegítő törekvésekre;
i. olyan kezdeményezésekre, amelyek prezentálják és promótálják az Európai audiovizuális munkák (ideértve a rövidfilmeket) diverzitását, amilyenek például a fesztiválok és más promóciós események;
j. a filmes műveltség és a közönségfejlesztés irányába végzett tevékenységekre, ideértve a közönség, az Európai filmekkel kapcsolatos ismereteinek és érdeklődésének növelését. Ez irányulhat az audiovizuális és filmművészeti örökség széleskörű ismertetésére, például a fiatal közönség körében;
k. innovatív tevékenységekre, amelyek új üzleti modelleket és eszközöket tesztelnek olyan területeken, ahol nagyon magas annak a valószínűsége, hogy a digitális technológiák különös hatást gyakorolnak.
2.5         Kreatív Európa éves Munkaprogram
https://ec.europa.eu/programmes/creative-europe/annual-work-programmes_en
2.6         Konkrét pályázati felhívások (lásd a „B” részt)
3. HATÁRIDŐK
A határidők részletezéséért lásd a „B” részt.
	Tevékenység
	Publikáció
	Határidő(k)

	Képzési tevékenység támogatása
	 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2018 október
	Csak megújítással
	 

	Audiovizuális tartalom gyártás-előkészítése – Egyedi projekt
	
	Első határidő
2018 december 18 – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	Második határidő
2019 április 24 – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)

	Audiovizuális tartalom gyártás-előkészítése – Csomagterv
	
	2019 február 20. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Európai videojátékok fejlesztésére irányuló projektek támogatása
	
	2019 február 27 – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Európai audiovizuális művek televíziós sugárzásának támogatása
	
	Első határidő
2018. december 18 – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	Második határidő
2019. május 28.– 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)

	Nemzetközi koprodukciós alapok támogatása
	
	2019. március 6. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Piaci hozzáférés támogatása
	
	2019. február 7. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Nem-hazai filmek forgalmazásának támogatása – A forgalmazási „automatikus” támogatási rendszer
	
	2019. szeptember 5. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Nem-hazai filmek forgalmazásának támogatása – A „szelektív rendszer” szerinti forgalmazás
	
	Első határidő
2019. január 8. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	Második határidő
2019. június 4. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)

	Európai mozifilmek nemzetközi forgalmazási ügynökségeinek nyújtott támogatás
	
	2019. november 7. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Mozihálózatok támogatása
	
	Csak megújítással
	 

	Fesztiválok támogatása
	
	Első határidő
2018. december 20. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	Második határidő
2019. május 8. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)

	Film oktatási tevékenység támogatása
	
	2019. március 7. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 

	Európai audiovizuális munkák online promóciójára irányuló támogatás
	
	2019. április 5. – 12:00 (dél, brüsszeli idő szerint)
	 


 

4. RENDELKEZÉSRE ÁLLÓ KÖLTSÉGVETÉS
A tevékenységenkénti költségvetési allokációt lásd a “B” részben.
A tevékenységekre a “B” részben feltüntetett rendelkezésre álló összeg megléte függ a 2019. évi, a költségvetési hatóság által elfogadott, költségvetésben rendelkezésre bocsátott források meglététől.
Az Ügynökség fenntartja a jogot arra, hogy ne ossza ki a teljes rendelkezésre álló költségvetést.
5. BEFOGADÁSI FELTÉTELEK
A beérkező pályázatoknak az alábbi alapvető feltételeknek kell megfelelniük:
· beérkezésük legkésőbb a konkrét pályázati kiírások és útmutatók 3. pontjában részletezett határidőkig meg kell történjen;
· a pályázatokat írásban (ld. az “A” és “B” rész 14. pontja), az online pályázati adatlap kitöltésével kell leadni. Az elektronikus benyújtási rendszer a következő linken érhető el:  https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/ ;

· az EU valamely hivatalos nyelvén kell benyújtásra kerüljenek, lehetőség szerint angolul vagy franciául.

A pályázatok mellékleteiként csatolt információk letölthető dokumentumok formájában történő benyújtására nincsen lehetőség. 
A pályázati jelentkezés mellé kötelező csatolni a kiegyensúlyozott költségvetést és minden egyéb olyan dokumentációt, amelyek a konkrét pályázati kiírásban, a “B” részben valamint a pályázati jelentkezési úrlapon szerepelnek.
Amennyiben a pályázó nem tesz eleget ennek a követelménynek, az a pályázat elutasítását eredményezi.
A pályázat benyújtásának előfeltétele, hogy a pályázók a pályázati adatlapon megadják Résztvevői Azonosító Kódjukat (Participant Identification Code (PIC). A PIC kód beszerzéséhez regisztrálni kell az Oktatási, Audiovizuális, Kulturális, Állapolgársági és Önkéntes Részvételi Portál (Education, Audiovisual, Culture, Citizenship and Volunteering Participant Portal) által üzemeltetett Egyedi Regisztrációs lehetőségen keresztül (Unique Registration Facility (URF). Az Egyedi Regisztrációs Szolgáltatás egy olyan eszköz, amelyet megosztva használ az Európai Bizottság. Amennyiben a jelentkező már rendelkezik olyan PIC kóddal, amit más pályázatok esetében már használt (például Kutatási pályázatok), ugyanaz a kód érvényes a jelen ajánlattételi felhívásra is.

A Résztvevői Portál a pályázóknak lehetővé teszi, hogy a jogi státuszukkal kapcsolatos információt feltöltsék illetve frissítsék, továbbá, hogy csatolják az előírt jogi és pénzügyi dokumentációt. (Bővebb információért lásd a 14.2 pontot.)
6. ALKALMASSÁGI SZEMPONTOK
6.1         Pályázók alkalmassága
Azokat a különleges, egyedi feltételeket, amelyek kizárólag a konkrét pályázati kiírásra vonatkoznak, lásd a “B” részben.
A következő országok valamelyikében alapított jogi személyiségű cégek pályázatai támogathatónak minősülnek, amennyiben a Kreatív Európa Programot létrehozó Rendelet 8. cikkének valamennyi feltétele teljesül és a Bizottság etekintetben tárgyalásokba bocsátkozott az adott országgal:
· 
EU tagállamok és olyan tengeren túli országok és területek amelyek a Bizottság 2001/822/EC határozatának 58. Paragrafusa alapján jogosultak a részvételre;
· Csatlakozó államok, tagjelölt országok és potenciális jelöltek, amelyek részesülnek egy előcsatlakozási stratégia előnyeiből és ez összhangban áll a szóban forgó országok Uniós programokban történő részvételének általános feltételeivel, amelyeket a vonatkozó Keretmegállapodásokban, Társulási Tanácsi Határozatokban vagy hasonló megállapodásokban rögzítettek;

· Az EFTA tagországai, amelyek tagjai az Európai Gazdasági Térségnek (EEA) a vonatkozó EEA Megállapodás szerint támogathatók;

· A Svájci Államszövetség, egy, az országgal megkötendő bilaterális megállapodás alapján;

· Az Európával szomszédos területek (European Neighbourhood Policy) országai az adott országokra vonatkozóan meghatározott eljárásoknak megfelelően, amelyeket az egyes országok EU programokban történő részvételét szabályozó keretmegállapodásokat követően fogalmaztak meg.

A pályázati rendszer nyitva áll olyan bilaterális vagy multilaterális együttműködések előtt, amelyek a felsorolt országokat célozzák, a további költségek ezen országok vagy régiók által történő kifizetései alapján.

A pályázati rendszer megengedi a Programban közvetlenül nem résztvevő országokból származók részvételét, amennyiben azok résztvevő ország(ok)ból származókkal hoznak létre vegyesvállalatot. A közös hozzájárulás elvének alapján a rendszer megengedi továbbá az olyan nemzetek felett álló szervezetek részvételét, amelyek a kulturális illetve kreatív szektorokban tevékenykednek, mint például az UNESCO, az Európa Tanács, az Organisation for Economic Co-operation (OECD) vagy a szellemi tulajdon védelmével foglalkozó WorId Intellectual Property Organisation (WIPO).
Az Ügynökség kiválaszthat pályázatokat olyan országokból is, amelyek nem tagjai az EU-nak feltéve, hogy a pályázat odaítélésének napján már aláírásra kerültek azok a megállapodások, amelyek alapján az érintett országok részt vehetnek a fenti Rendeletben hivatkozott programban.
A Rendelet 8. pontjában rögzített előírásoknak megfelelő országok aktualizált listáját, amelyekkel a Bizottság megkezdte a tárgyalásokat, a következő linken lehet megtekinteni:

http://eacea.ec.europa.eu/creative-europe/library/eligibility-organisations-non-eu-countries_en
Az Egyesült Királyságból érkező pályázatok esetén: Kérjük, a benyújtáskor tartsák szem előtt, hogy az alkalmassági feltételeknek a támogatási időszak teljes időtartamára vonatkozóan meg kell valósulni. Amennyiben az Egyesült Királyság a megítélt támogatási időszak időtartama közben anélkül hagyja el az Európai Uniót, hogy az Európai Unióval szerződésben rögzítette volna azokat a feltételeket, amelyek szerint a brit pályázók továbbra is alkalmasnak minősülnek a kritériumrendszer szerint, akkor vagy megszűnik a támogatási összeg folyósítása (fenntartva azt, hogy ahol csak lehetséges továbbra is az együttműködésre törekszünk) vagy szükségessé válik a támogatási szerződés II. Részének 16.2.1(a) pontja alapján a pályázó projektből történő azonnali kilépése.

Természetes személyek nem pályázhatnak. Ez alól kivételt képeznek az egyéni vállalkozói vagy hasonló státusban levők, ahol a cég nem rendelkezik a természetes személytől független jogi személyiséggel.
6.2         Tevékenységek alkalmassága
Lásd a “B” részt. 
7. KIZÁRÁSI SZEMPONTOK
7.1         Kizárás a részvételből
A hitelesítő biztos kizárja azokat a jelentkezőket, akik a következőkben részletezett helyzetek valamelyikének alanyai:
a. a)
amelyek csődbe mentek, felszámolás vagy csődeljárás alatt állnak, érdekeltségeiket csődbiztos kezeli, hitelezőikkel csődeljárás keretében megállapodást kötöttek, üzleti tevékenységüket felfüggesztették vagy a működési viszonyaik bizonytalanok illetve fentiekhez hasonló helyzetben vannak a hazai törvények vagy rendszabályok értelmében;

b. b)
végleges bírósági vagy hatósági döntés értelmében a pályázó kötelezettség-mulasztásban vétkes adója és/vagy a társadalombiztosítási vagy egyéb járulékok fizetése tekintetében a hazai ország (ahol a cégbejegyzés történt) vagy a cég ügyvezetőjének tartózkodási országának a pályázat tárgyát képező támogatást célzó ország törvényei és rendelkezései vagy a hitelesítő biztos országának szabályozásai vagy a szerződés végrehajtási országának törvényei és rendelkezései értelmében;
c. c)
végleges bírósági vagy hatósági döntés alapján megállapítható, hogy a pályázót személyesen vagy az őt képviselő, nevükben döntési vagy ellenőrzési jogkörrel rendelkező személyeket szakmai magatartásukra vonatkozó bűncselekmény miatt jogerősen elítélték vagy oly módon elmarasztalták, mely hírnevük és megbízhatóságuk terén komoly kétségeket vet fel. Az ilyen tevékenységek magukban foglalják a közvetlen elkövetést valamint a részvételt is az aljas szándékú üzleti magatartást vagy a hűtlen kezelést is beleértve különös tekintettel a következőkre:


i.  tudatosan vagy gondatlanságból hamis módon tüntet fel olyan adatokat és/vagy információkat, melyek a kizárási tényezők megvizsgálásához és eliminálásához vagy a támogatási szerződés elbírálásához nélkülözhetetlenek vagy a szerződés/támogatási megállapodás/támogatási döntés végrehajtásával kapcsolatban befolyásoló jellegűek lehetnek;
ii.  kizárólag a verseny csökkentése érdekében társulnak valakivel vagy valakikkel;

iii.  megsértik a szerzői jogokat;

iv.  az odaítélési időszak alatt az Ügynökség döntési mechanizmusának bármely módon történő befolyásolására tett bárminemű kísérlet;

v.  olyan bizalmas információk beszerzésére tesz kísérletet amely az odaítélési időszakban és folyamatban jogosulatlan előnyhöz juttathatja;

d. végleges bírósági döntés alapján megállapítható, hogy a pályázó a következőkben felsoroltak valamelyikében érintett vagy bűnös:

i.  a Tanács által 1995. július 26-án elfogadott, az Európai Közösség pénzügyi érdekeinek védelméről szóló konvenció első bekezdése alapján definiált sikkasztás bűntette;

ii.  
a Tanács által 1995. július 26-án elfogadott, az Európai Közösség tisztségviselőit érintő korrupció elleni harcról szóló konvenció harmadik bekezdése alapján, az 1997 május 26-án beiktatott rendelkezések alapján, mely kiterjeszti az előbbit az EU tagállamainak tisztségviselőire is illetve a Tanács 2003/568/JHA számozású döntésének 2(1) bekezdése alapján definiált korrupció, beleértve a hazai ország (ahol a cégbejegyzés történt) vagy a cég ügyvezetőjének tartózkodási országának a pályázat tárgyát képező támogatást célzó ország törvényei és rendelkezései értelmében vett korrupciós tevékenységet is;

iii.  a Tanács 2008/841/JHA számozású döntésének második bekezdése alapján definiált bűnszövetkezetben való részvétel;

iv.  az Európai Parlament és Tanács 2005/60/EC direktívájának első bekezdésében foglalt definíció szerinti pénzmosásban és/vagy terrorszervezetek pénzügyi támogatásában való részvétel;

v.  a Tanács 2002/475/JHA döntésének első és harmadik bekezdésében definiáltak szerinti terrorcselekmények elkövetésében való részvétel, valamint ugyanennek a döntésnek a negyedik bekezdésében foglaltak szerinti terrorcselekmények finanszírozásában, támogatásában vagy elkövetési kísérletében való részvétel;

vi.  az Európai Parlament és Tanács 2011/36/EU direktívájának második bekezdésében foglaltak szerinti gyermekmunkában vagy az emberkereskedelem bármely formájában való részvétel;

a.  az Unió költségvetéséből finanszírozott szerződés, támogatási szerződés vagy döntés legfőbb tárgyát képező tevékenységekkel kapcsolatos végrehajtási kötelezettségek meghatározó mértékben történő végre nem hajtása, mely magatartás a szerződés vagy döntés felmondásához vezetett vagy kártérítési kötelezettséget vont maga után vagy amelyek utólagosan kerültek napvilágra ellenőrzés vagy vizsgálat során az auditor vagy az OLAF képviselője vagy az Auditálási Bizottság által;

b.  végleges bírósági vagy hatósági döntés kimondja, hogy a pályázó a Tanács 2988/95 számozású (EC Euratom) rendelkezésének 1(2) bekezdésében foglaltak szerinti szabálytalanságokat követett el;
c.  a súlyos szakmai kötelezettségszegés, a sikkasztás, a korrupció vagy bármely más büntetőjogi vétkesség, valamint a szerződésben vállaltakhoz képest jelentősen nagy alul-teljesítés vagy egyéb kötelezettségszegés gyanújában bírósági vagy hatósági döntés hiányában, a pályázó számára az alábbiak szerinti eljárás következik:

i.  az Auditálási Bizottság, az OLAF, belső ellenőrzés vagy bármely más vizsgálat alapján megállapított tények, amennyiben a vizsgálatot az EU valamely intézményének, szervének vagy szervezetének hivatalos képviselője vagy ilyen felügyelete alatt végzik;

ii.  nem végleges adminisztratív döntés, amely magában foglalhat a megfelelő felügyelőbizottság által végrehajtott rendszabályozást a megfelelő szakmai etikai sztenderdek betartásának ellenőrzése végett;

iii.  az ECB, az EIB, az Európai Befektetési Alap vagy nemzetközi szervezetek döntése;

iv.  a gazdasági versenyszabályok megsértésére vonatkozó elítélő döntés az Európai Tanács vagy hasonló nemzeti szabályok megsértésével kapcsolatos, a nemzeti hatóságok által hozott döntés;
v.  valamely EU szervezet, európai szerv, ügynökség vagy testület képviselője által hozott bárminemű döntés a pályázó kizárásáról.

a.  amennyiben a pályázó cég adminisztratív, menedzsment vagy felügyeleti bizottsági tagjainak bármelyike vagy olyan, a társasághoz közvetlenül kapcsolható személy, akinek döntő befolyása van a pályázó cég döntéshozatalára, vezetésére és/vagy annak magasrangú képviselője (ebbe a körbe tartoznak a cég igazgatói, igazgatóságának vagy felügyeleti bizottságának tagjai valamint az olyan személy, aki egyszemélyben birtokolja a cég többségi tulajdonjogát) a fenti c.) – f.) pontokban részletezett vétségek bármelyikében érintett;
(i) amennyiben a természetes vagy jogi személy, aki megtestesíti az adósságokra vonatkozó teljes felelősségvállalást, a fenti a.) és b.) pontokban foglalt helyzetek valamelyikében érintett.

Amennyiben a pályázó a fent említett kizáró okok valamelyikében érintett, leadott anyagában ezt jeleznie kell, miközben demonstrálja, hogy milyen lépéseket tett a jogkövető magatartás és ezen felül megbízhatóságának visszaállítása érdekében. Itt felsorolhatják, hogy milyen szervezeti átalakításokat, személyzet és alkalmazottbeli változtatásokat, belső anyagi büntetéseket vezettek be és hajtottak végre a cég helyzetének tisztázása érdekében. Mindezek nem vonatkoznak a fenti d.) pontban leírt vétségekben való bűnösség esetében.

A fenti c.) – f.) pontokban leírt esetekben, a végleges bírósági vagy, ahol alkalmazható, adminisztrációs döntés esetleges hiánya ellenére az Ügynökség provizórikusan kizárhatja a pályázót, amennyiben úgy ítéli meg, hogy a pályázó pályázatának befogadása komoly és azonnali veszélyforrást jelent az Unió pénzügyi érdekeire.
7.2         Kizárás a támogatás odaítéléséből
A hitelesítő biztos nem ítél meg támogatást olyan pályázónak, aki:
a. a jelen dokumentum 7.1 pontjában részletezett valamely kizárási okok közül legalább egy érvényes rá és ezért kizárásra került;

b. nem valós adatokkal támasztotta alá a pályázatban való részvételét indokló körülmények igazolását, vagy elmulasztotta ezeknek az információknak a pályázati anyaghoz csatolását;

c. korábban olyan pályázati támogatási felhívás résztvevő pályázói voltak, amely valamely oknál fogva (pl. a gazdasági verseny torzulása) összeférhetetlen a jelen pályázatban való részvétellel és ez másképpen nem ellensúlyozható.

A jelen dokumentumban leírtakkal mindenben megegyező kizárási kritériumok vonatkoznak a pályázóhoz társult résztvevőkre is.
A folyamatban való részvételi lehetőség megvonása és adminisztratív szankciók (pénzbüntetés vagy a pályázatból történő kizárás) róhatók ki azokra a pályázókra, illetve (értelemszerűen) a velük kapcsolatban álló cégekre, amelyeket hamis nyilatkozattételben találnak vétkesnek, illetve amelyek valamely korábbi szerződés vagy versenypályázat során szerződéses kötelezettségeiket súlyosan megszegték.

A pályázókat ezúton tájékoztatjuk, hogy az Ügynökség az alábbiakban részletezett módon minden további korlátozás nélkül weboldalain nyilvánosságra hozhatja a jelen dokumentum 7.1 pontjában foglaltak alapján kizárásra került cégek listáját, valamint az ezen pont c.), d.), e.) és f.) pontjai alapján az érintett cégre esetlegesen kirótt pénzbírság mértékét:

a. az érintett pályázó cég megnevezése;

b. a kizárás indoklása;

c. a kizárás időtartama és/vagy a pénzbírság mértéke.

Amennyiben a kizárásra előzetes törvényességi eljárás közben kerül sor (tehát még nem született véglegesbírósági vagy hatósági döntés az ügyben) ennek ténye a nyilvánosságra hozatal során ez világossá lesz téve és megjelenítésre kerül. Az ilyen esetekben az ügy végleges lezárásakor, amennyiben a cég vagy annak képviselője felmentésre kerül, illetve az üggyel foglalkozó hatósági személy az elmarasztaló véleményét visszavonja, ezeknek tényét is haladéktalanul nyilvánosságra hozzuk. Amennyiben a pályázó cég vétsége miatt pénzbírságban is részesült annak mértékén felül nyilvánosságra hozzuk a bírság megfizetésének vagy meg nem fizetésének a tényét is.

A nyilvánosságra hozatallal kapcsolatos döntést a megfelelő végleges bírósági vagy hatósági döntés megszületését vagy az előzetes törvényességi eljárás megkezdését követően az Ügynökség hozza meg. A tényleges nyilvánosságra hozatalra az érintettek gazdasági vezetőjét követő hivatalos érdesítés megküldésétől számított három hónap elteltével kerül sor.

A nyilvánosságra hozott, a kizárással, annak okaival és az esetleges pénzbüntetéssel kapcsolatos információk a kizárás okainak megszűnésekor, illetve pénzbüntetés esetén a büntetés megfizetésekor haladéktalanul eltávolításra kerülnek.

A 45/2001 (EC) szabályoknak megfelelően, amennyiben a nyilvánosságra hozatalkor személyes adatok is érintettek, az Ügynökség, adatvédelmi kötelezettségeinek eleget téve, az érintett személyeket az adatvédelemmel kapcsolatos szabályokkal összhangban közvetlenül tájékoztatja erről, valamint arról, hogy mely lehetőségek állnak rendelkezésükre az adatvédelmi szabályok rájuk vonatkozó részeivel kapcsolatos jogaik gyakorlására.
7.3         Alátámasztó dokumentumok
A pályázóknak felelősségük teljes tudatában alá kell írni egy nyilatkozatot, amelyben tanúsítják, hogy nincsenek a fenti 7.1 és 7.2 pontokban hivatkozott helyzetek egyikében sem – és ezt pályázatukhoz csatolniuk kell. Amennyiben szükséges kiegészítő dokumentációt is csatolniuk kell, melyben részletezik a kizárási okokat megszüntető lépéseik mibenlétét. (1)
Ezt a kötelezettséget az alábbi két módozat egyikével lehet teljesíteni:

a) egyedüli kedvezményezett esetében a pályázó saját nevében írja alá a nyilatkozatot;

b) több kedvezményezett esetében, a konzorcium koordinátora írja alá az összes pályázó nevében a nyilatkozatot.
 



(1) Ezt az információt a következő körülmények teljesülésekor nem hozzuk nyilvánosságra:

A.) amennyiben a nyomozás vagy a nemzeti bírósági eljárással kapcsolatos titoktartás megköveteli

B.) amennyiben a nyilvánosságra hozatal az esetleges pénzbírságot, valamint az arányossági elveket figyelembe véve túlságosan nagy kárt okozna a pályázónak

C.) amennyiben természetes személyről van szó, kivéve, ha a személyes adatok közzététele különösen indokolt, az elkövetett tettek súlyossága és az Unió pénzügyi érdekeinek minősített megsértése miatt. Az ilyen esetekben a nyilvánosságra hozatal minden tekintetben megfelel a személyiségi jogok, a magánélethez való jog és egyéb jogok védelmével kapcsolatos szabályozásoknak, ahogyan az az EC No. 45/2001 regulációban megfogalmazásra került.
8. KIVÁLASZTÁSI SZEMPONTOK
A pályázóknak kitöltött, aláírt becsületbeli nyilatkozatot kell benyújtaniuk, amelyben igazolják jogi státuszukat, valamint a pályázatra benyújtott projekt kivitelezéséhez szükséges pénzügyi és működési kapacitásukat.

8.1.        Pénzügyi kapacitás
A pályázóknak stabil és kielégítő finanszírozási forrásokkal kell rendelkezniük ahhoz, hogy a projekt végrehajtásának teljes időszakában, illetve abban az évben, amelyre a támogatást odaítélték, folytassák tevékenységüket és részt vegyenek a projekt finanszírozásában. A pályázók pénzügyi kapacitását az alábbi csatolt dokumentum alapján fogjuk értékelni:

a. Alacsony összegű támogatás (≤ EUR 60 000):

· büntetőjogi felelősség tudatában tett becsületbeli nyilatkozat.

a. Támogatás > EUR 60 000:

· büntetőjogi felelősség tudatában tett becsületbeli nyilatkozat és
· a legutóbbi pénzügyi évre vonatkozó pénzügyi beszámolók (ideértve a mérleget, az eredménykimutatást és a vonatkozó mellékleteket) amelyek esetében a számlákat már lezárták;

a. A tevékenységre nyújtott támogatás ≥ EUR 750 000:

· a fenti a.) és b.) pontokban részletezett információs és alátámasztó dokumentumok, valamint 

· külső pénzügyi auditor által elvégzett és hitelesített, az elmúlt pénzügyi évre vonatkozó auditálási jegyzőkönyv (a Partneri Keretszerződés megelőző két évére).
Amennyiben a pályázati támogatási igénylőlapot egy pályázó csoport (konzorcium) nyújtja be, az itt részletezett határértékek külön-külön alkalmazandók a konzorcium tagjaira.
Amennyiben a benyújtott dokumentumok alapján a Felelős Hitelesítő Biztos (Responsible Authorising Officer, a továbbiakban “RAO”) úgy ítéli meg, hogy a pályázó pénzügyi kapacitása nem bizonyított, vagy nem kielégítő, az alábbiakat teheti:
· további információt kér;

· előfinanszírozás nélküli támogatási megállapodást/határozatot kínálhat fel;

· olyan támogatási megállapodásra/határozatra tesz javaslatot, ahol az előfinanszírozást részletekben folyósítják;

· előfinanszírozással kombinált támogatási megállapodásra tesz javaslatot, amelyre bankgarancia nyújt fedezetet (lásd a 11.4 pontot lentebb);

· olyan támogatási határozatra/megállapodásra tesz javaslatot, amely nem tartalmaz előfinanszírozást, viszont van benne egy időközi kifizetés a már felmerült költségek alapján;

· amennyiben alkalmazható, megkövetelheti egy konzorciumban az összes résztvevő együttes és egyetemleges pénzügyi felelősségvállalását;
· elutasíthatja a pályázatot.

8.2         Működési kapacitás
Minden pályázónak birtokában kell Lennie azoknak a szakmai kompetenciáknak és kvalifikációknak, amelyek lehetővé teszik, hogy vállalt tevékenységüket végrehajtják és végre is tudják hajtani. Etekintetben minden pályázónak büntetőjogi felelősség tudatában tett becsületbeli nyilatkozatot kell tennie.

Kérjük mindazokat, akik EUR 60.000 fölötti támogatási összegre pályáznak, hogy a konkrét pályázati felhívásban (“B” rész) esetlegesen részletezett további benyújtandó alátámasztó dokumentumokat is vegyék figyelembe.
9. TÁMOGATÁS ODAÍTÉLÉSÉNEK SZEMPONTJAI
Lásd a “B” részt.
10. JOGI KÖTELEZETTSÉGVÁLLALÁS
Amennyiben az Ügynökség véglegesen jóváhagyja a pályázatot, úgy egy Euróban kifejezett összegre kiállított támogatási megállapodást, projekt támogatási keretmegállapodást vagy támogatási döntést küldenek ki a kedvezményezett részére, amelyben rögzítik a támogatás feltételeit és a finanszírozás szintjét, valamint a szerződéses partnerek között lefektetett jogokat és kötelezettségeket. Ez a szerződés készülhet egyedüli kedvezményezett nevére vagy, egy partnercsoport (konzorcium) esetében a csoport koordinátora nevére, aki a konzorcium nevében ír alá.
· Szerződés:

az eredeti megállapodás két példányát a kedvezményezettnek alá kell írnia (a konzorcium nevében, amennyiben alkalmazható), majd haladéktalanul vissza kell küldenie az Ügynökség részére. Az Ügynökség az utolsó aláíró fél.

· Döntés:
· a döntés eredménye nem szállhat vissza az Ügynökségre. A döntés meghozatalával kapcsolatos általános szerződéses feltételek hozzáférhető az Ügynökség weblapjának dokumentumtárában:

https://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/document-register_en#calls
A támogatási döntéssel kapcsolatban a kedvezményezettek megértik és elfogadják a következőt:

A támogatási kérelemre vonatkozó pályázat leadásakor a pályázók elfogadják ezeket az Általános Szerződéses Feltételeket. Ezek az általános feltételek jogilag a támogatás odaítélésének pillanatában életbe lépnek és a kedvezményezettet kötik azzal, hogy az így létrejött szerződésnek és a Támogatás Odaítélésének szerves és elidegeníthetetlen mellékletét képezik

A támogatás odaítélése nem jelent támogatási jogosultságot az elkövetkező években.

11. PÉNZÜGYI FELTÉTELEK
11.1       Általános feltételek
a. Nem halmozódó támogatás
A pályázók ugyanarra a pályázatra csak egyetlen projekt-támogatást kaphatnak az EU költségvetéséből.

Semmilyen körülmények között sem kerülhetnek ugyanazok a költségek többszöri finanszírozásra az EU költségvetéséből. Ennek biztosítása érdekében a pályázóknak fel kell tüntetniük, hogy milyen egyéb pénzügyi támogatásra irányuló pályázatokat nyújtottak be, illetve fognak benyújtani az Európai Intézmények részére, minden egyes támogatás esetében feltüntetve a vonatkozó költségvetési évet, a költségvetési rovat elnevezését, az illetékes Európai Uniós Programot, és az igényelt támogatás összegét.

A támogatott tevékenységek nem részesülhetnek Eurimages támogatásban ugyanarra a tevékenységre.
a. Nem visszamenőleges támogatás
Már végrehajtott tevékenységekre visszamenőlegesen nem lehet támogatást adni.
Támogatás csak olyan esetben adható már megkezdett tevékenységre, amennyiben az igénylő meggyőzően tudja bizonyítani a tevékenység, a Támogatási Szerződés aláírását vagy az Odaítélési Döntés meghozatalát megelőző megkezdésének szükségességét.
Mindazonáltal ezekben az esetekben sem fordulhat elő, hogy támogatható költségek már felmerültek a megkezdett projekt kapcsán.

a. Társfinanszírozás
A támogatás társfinanszírozás elven alapszik. Ez azt jelenti, hogy az EU támogatás által biztosított forrás nem feltétlenül egyezik meg a tevékenység végrehajtásához szükséges teljes összeggel.

A tevékenység társfinanszírozása az alábbi formák valamelyikét vagy mindegyikét öltheti:
· a kedvezményezett saját forrásait,

· a tevékenység által létrehozott bevételt,

· harmadik személyek pénzügyi hozzájárulásait.

a. Kiegyensúlyozott költségvetés
A jelentkezési nyomtatványhoz csatolt költségvetésnek teljesnek és kiegyensúlyozottnak kell lennie, azaz a teljes becsült költségek összegének egyenlőnek kell lennie a teljes bevétellel.

A költségvetést Euróban kell elkészíteni.

Az Eurozónán kívüli pályázóknak azzal az átváltási árfolyammal kell számolniuk, amely az Infor EURO weblapon hivatalosan közzétett és a pályázati felhívás megjelenésének napján volt érvényes. Ez megtekinthető az Európai Biztosság Internetes oldalán, az alábbi linkre kattintva:

http://ec.europa.eu/budget/contracts_grants/info_contracts/inforeuro/inforeuro_en.cfm
e) Alvállalkozók és beszerzési pályázatok odaítélése
Amennyiben a projekt vagy munkaprogram kivitelezéséhez beszerzési szerződéseket (megvalósítási szerződéseket) kell kibocsátani, akkor a kedvezményezett köteles azzal a pályázóval szerződni, aki/amely a legjobb értéket kínálja az adott összeg ellenében, vagy a legalacsonyabb ajánlatot teszi (értelemszerűen), a vonatkozó dokumentációt pedig köteles megőrizni egy esetleg könyvvizsgálat céljára.
Az EU 2014/24/EU direktíva értelmezése szerinti szerződő hatóságok minőségében eljáró szervezeteknek valamint a 2014/25/EU direktíva értelmezése szerinti szerződő felek minőségben eljáró szervezeteknek minden esetben kötelességük a vonatkozó nemzeti közbeszerzési szabályoknak megfelelni.
Az alvállalkozók bevonása, azaz a projekt egyes elemeivel kapcsolatos konkrét feladatok vagy tevékenységek kiszervezése, amelyeket a pályázatban ismertettek, és amelyeket a kedvezményezett egyedül nem tud teljesíteni, csak úgy történhet, hogy eleget tegyen a megvalósítási szerződésre vonatkozó feltételeknek (lásd fentebb), továbbá az alábbi feltételeknek:
a. az alvállalkozási tevékenység nem érintheti a tevékenység lényegi elemeit;

b. az alvállalkozás igénybevételének indokoltnak kell lennie a tevékenység természetéből adódóan és a megvalósításhoz szükséges módok tekintetében;

c. az alvállalkozás becsült költségei világosan feltüntetésre kerültek a becsült költségvetésben;

d. az alvállalkozás bárminemű igénybevételéről, amennyiben az a tevékenység leírásában nem szerepel, a kedvezményezett világosan tájékoztatja az Ügynökséget, aki azt előzetesen jóváhagyja. Az Ügynökség jóváhagyhatja ezt, amennyiben:
i. a bejelentés az alvállalkozás tényleges igénybevétele előtt történik, amennyiben a kedvezményezettek szerződéskiegészítést igényelnek
ii. az alvállalkozás tényleges igénybevételét követően, amennyiben az alvállalkozói tevékenység:
· menet közben vagy a végleges technikai jelentésben konkrétan indoklásra kerülnek
· nem tartalmaz olyan elemeket, amelyek szükségessé tennék a támogatási szerződés olyan módosítását, ami megkérdőjelezné a támogatás eredeti odaítélésének indokoltságát vagy sértené a pályázók egyenlő elbírálásának elvét;

a. a kedvezményezettek tudomásul veszik azt, hogy a támogatási szerződésben részletezett a kedvezményezettekre vonatkozó bizonyos kötelezettségek (pl.: átláthatóság, információk bizalmas kezelése, stb.) az alvállalkozókra is érvényesek.

a. Átruházás harmadik személyre
Lásd a “B” részt.
11.2       Támogatási formák
A. 1. LEHETŐSÉG: A támogatható költségek megtérítése egyösszegű rezsi költségtérítéssel kombinálva
A támogatás finanszírozása a támogatható költségek utólagos megtérítésével, a rezsiköltségek átalánydíjas támogatásával kombinálva történik, amelynek kalkulációja az EU támogatásra jogosult költségeket egyértelműen feltüntető részletes előzetes költségvetésen alapszik.
· Maximálisan igényelhető összeg
Az EU támogatás a támogatható költségek 50%, 60%, 75% vagy 80%-os társfinanszírozási arányára korlátozódik, függően a projekt mibenlététől (lásd “B” rész).

Következésképpen, az előzetes költségvetésben feltüntetett összes támogatható költség egy részét az uniós támogatáson kívüli forrásból kell finanszírozni.

A támogatás összege nem haladhatja meg sem a támogatható költségeket, sem pedig az igényelt összeget. Az összegeket euróban kell megadni.

A pályázati jelentkezés a Végrehajtó Ügynökség általi elfogadása nem jelenti a kedvezményezett által igényelt összegnek megfelelő támogatás odaítélését.

· Támogatható költségek
Általános szabályok:
A támogatható költségeknek ténylegesen a támogatás kedvezményezettjénél kell keletkezniük, és meg kell felelniük az alábbi kritériumoknak:

· a költségeknek a tevékenység időtartama alatt kell felmerülniük a támogatási megállapodásban rögzített feltételeknek megfelelően, a zárójelentések és igazolások költségeinek kivételével;
· a támogatható költségeket fel kell tüntetni a tevékenység előzetes átfogó költségvetésében;

· a támogatás tárgyát képező tevékenységgel kapcsolatosan keletkeztek, és szükségesek a tevékenység/munkaprogram végrehajtásához;

· azonosíthatók és hitelesíthetők, szerepelnek a kedvezményezett könyvelési nyilvántartásaiban, megállapításuk megfelel azon ország könyvelési szabályainak, ahol a kedvezményezett bejegyzése történt, illetve a kedvezményezett szokásos költségelszámolási gyakorlatának;

· megfelelnek a vonatkozó adóügyi és társadalombiztosítási követelményeknek;

· észszerűek, indokoltak, valamint megfelelnek az ésszerű pénzügyi menedzsment követelményeinek, különös tekintettel a gazdaságosságra és hatékonyságra.

A kedvezményezett belső könyvviteli és auditálási eljárásainak lehetővé kell tenniük a projekttel/tevékenységgel kapcsolatosan benyújtott költségek és bevételek közvetlen összevetését a megfelelő háttérbizonylatokkal és a szervezet számláival.

Támogatható közvetlen költségek (kérjük vegyék figyelembe, hogy a “B” részben további feltételek lehetnek ebben a tekintetben):
Ez a rész nem vonatkozik a következő pályázati felhívásokra: “Nem-hazai filmek forgalmazásának támogatása – A forgalmazási ‘automatikus támogatási rendszer’”, "Nem-hazai filmek forgalmazásának támogatása – ‘Szelektív rendszer’ szerinti forgalmazás” és "Európai mozifilmek nemzetközi forgalmazási ügynökségeinek nyújtott támogatás”. Az ezekkel a pályázati kiírásokkal kapcsolatos tudnivalók azok “B” részében kerülnek megfogalmazásra.
A tevékenység támogatható költségei azok a költségek, amelyek a fent meghatározott támogathatósági szempontok figyelembevételével konkrét költségként azonosíthatók, és közvetlenül kapcsolódnak a tevékenység végrehajtásához, s amelyeket ennek következtében közvetlenül a tevékenységre lehet könyvelni:

· Ide értendő a pályázónál munkavállalási szerződéssel vagy egyéb egyenértékű kinevezéssel dolgozó, a tevékenység/projekt feladataival megbízott személyzet költsége, ideértve a tényleges béreket, plusz társadalombiztosítási és egyéb, a törvény által meghatározott javadalmazási tételeket, feltéve, hogy ezen tételek nem haladják meg a kedvezményezett szokásos javadalmazási gyakorlatát illetve (amennyiben van ilyen) akkor partnereinek hasonló gyakorlatát
Megjegyzés: ez a költség csakis a kedvezményezett oldalán jelentkező tényleges költség lehet, és az egyéb szervezetek dolgozóinak költségei csak akkor válnak jogosulttá a támogatásra, amennyiben e költségeket a kedvezményezett közvetlenül fizeti ki vagy téríti meg. A fenti költségek tartalmazhatnak kiegészítő javadalmazást, beleértve a kiegészítő szerződések alapján történő kifizetéseket, azok jellegétől függetlenül, feltéve, hogy a kifizetés a hasonló munkák vagy szakértők esetében szokásos módon történik, a felhasznált finanszírozási forrástól függetlenül;

· napidíj költségek (értekezletek, beleértve a projektindító (kick-off) értekezleteket, ha vannak ilyenek, európai konferenciák, stb.), feltéve, hogy a fenti költségek megfelelnek a kedvezményezett szokásos gyakorlatának és nem haladják meg a Bizottság által évenként jóváhagyott mértéket 
(https://ec.europa.eu/europeaid/sites/devco/files/perdiems-2017-03-17_en.pdf);

· utazási költségek (értekezletek, beleértve a projektindító (kick-off) értekezleteket, ha vannak ilyenek, európai konferenciák stb.), feltéve, hogy a fenti költségek megfelelnek a kedvezményezett szokásos utazási gyakorlatának és nem haladják meg a Bizottság által évenként jóváhagyott mértéket;

· az Ügynökség kizárólag a tevékenység/projekt időtartamára megállapított, a projekt során felmerülő tényleges használatra vetített amortizációt veheti figyelembe az eszközök esetén (új, vagy használt), kivéve, ha a felhasználás jellege és/vagy kontextusa indokolja az Ügynökség eltérő hozzáállását;

· fogyóeszközök és irodaszerek költségei, feltéve, hogy azok azonosíthatók, és a tevékenységhez projekthez kapcsolhatók;

· a kedvezményezett vagy partnerei által odaítélt egyéb szerződésekből fakadó költségek, feltéve, hogy a támogatási szerződésben rögzített vonatkozó feltételeknek megfelelnek;

· harmadik személyek támogatásával kapcsolatos költségek feltéve, hogy a támogatási szerződésben rögzített vonatkozó feltételeknek megfelelnek;

· a tevékenység/projekt megvalósításához kapcsolódóan közvetlenül felmerülő költségek (információk terjesztése, a projekt/tevékenység konkrét elemzése, könyvvizsgálatok, fordítások, reprodukció stb.);
· a támogatás kedvezményezettje által benyújtott előfinanszírozási garanciához kapcsolódó költségek, ha szükséges;

· ha a kifizetési kérelemhez szükséges, a külső könyvvizsgálathoz kapcsolódó költségek;

· nem levonható ÁFA, minden olyan tevékenység esetében, amely nem a Tagállamok állami hatóságainak tevékenysége
Támogatható közvetett költségek (rezsi)
· az összes támogatható közvetlen költség maximum 7%-ának átalánydíjas összege támogatható a közvetett költségek rovatban, amely a kedvezményezett általános adminisztratív költségeinek a tevékenységre terhelhető részét képviseli.

A közvetett költségek nem tartalmazhatnak más költségrovatban már feltüntetett költséget.

A pályázók figyelmét felhívjuk arra, hogy amennyiben egy adott szervezet már kap működési támogatást, úgy a konkrét projekteknél felmerülő közvetett költségek többé már nem minősülnek támogathatónak.

· Nem támogatható költségek
 

Nem támogathatók az alábbi költségek:

· tőkejövedelem;

· adósság és adósságkezelési költségek;

· veszteségekre és adósságra képzett tartalékok;

· kamattartozások;

· kétes kintlévőségek;

· árfolyamveszteségek;

· átutalási költségek amelyeket az Ügynökségtől induló utalások után számít fel a kedvezményezett bankja;

· a kedvezményezett által bejelentett olyan költségek, amelyek másik tevékenység, vagy Európai Uniós hozzájárulás keretében részesülnek támogatásban. Egészen pontosan, olyan esetekben nem minősülnek támogathatónak a közvetett költségek, amikor a támogatást egy olyan kedvezményezett kapja, aki egy másik tevékenység kapcsán a kérdéses időszakban már részesül az Uniós költségvetésből működési támogatásban;
· természetbeni juttatások
· túlzó, vagy hanyag költségek
· olyan partnercégek kapcsán felmerülő költségek, amelyek olyan országban végzik tevékenységüket, amely nem vesz részt a programban és/vagy nem minősülnek a megállapodás kedvezményezetteinek.

· egyéb (Lásd a “B” részt”)
· A végső támogatás kiszámítása
 

A pályázónak odaítélendő támogatás végleges összegét az adott projekt vagy munkaprogram befejezése után állapítják meg, miután jóváhagyják a fizetési kérvényt, amely az alábbi dokumentumokat tartalmazza:

· a projekt végrehajtásáról és eredményeiről szóló részletes Zárójelentés;

· végső pénzügyi beszámoló a ténylegesen felmerült költségekről.

és
· a “Nem-hazai filmek forgalmazásának támogatása – Az automatikus moziforgalmazási rendszer” valamint az “Európai mozifilmek nemzetközi forgalmazási ügynökségeinek nyújtott támogatás” pályázatok esetében, amennyiben a támogatási összeg nem haladja meg a 60,000 eurót, kérjük a “B” részben írtakat vegyék figyelembe.
Egyéb tevékenységek esetében:
· Amennyiben a támogatási összeg nem éri el az EUR 750,000 összeget a kedvezményezettnek a végleges kifizetés alátámasztására be kell nyújtania a "A végső pénzügyi beszámoló ténymegállapításairól szóló jelentés - I. Típus" (“Report of Factual Findings on the Final Financial Report - Type I”) elnevezésű dokumentációt, amelyet jóváhagyott könyvvizsgáló, illetve állami testületek esetében kompetens és független köztisztviselő készít el. Az elismert könyvvizsgáló, vagy köztestületek esetén egy kompetens és független köztisztviselő által követendő eljárás és formátum a következő Útmutatóban (“Guidance Notes”) olvasható: http://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/document-register_en#audit
Az Útmutatóban részletezett jelentési formátum használata kötelező.

· Amennyiben a projekt támogatása eléri vagy meghaladja az EUR 750 000 összeget, amikor a kifizetési kérelmek kumulatív összege legalább EUR 325 000, a kedvezményezettnek a végleges kifizetés alátámasztására be kell nyújtania "A végső pénzügyi beszámoló ténymegállapításairól szóló jelentés - II. Típus" (“Report of Factual Findings on the Final Financial Report - Type II”) elnevezésű dokumentációt, amelyet jóváhagyott könyvvizsgáló, illetve állami testületek esetében kompetens és független köztisztviselő készít el. A hitelesítésnek az illetékes engedélyező tisztségviselő által jóváhagyott módon azt kell igazolnia, hogy a kedvezményezett által a pénzügyi jelentésekben megadott költségek, amelyeken a kifizetési kérelem alapszik, valós költségek, pontosan nyilvántartottak, illetve a támogatási megállapodással/döntéssel összhangban támogatható költségeknek minősülnek..

Az elismert könyvvizsgáló, vagy köztestületek esetén egy kompetens és független köztisztviselő által követendő eljárás és formátum a következő Útmutatóban (“Guidance Notes”) olvasható: http://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/document-register_en#audit
Az Útmutatóban részletezett jelentési formátum használata kötelező.

· A végleges támogatási összeg kiszámítása
Ha a kedvezményezett költségei elmaradnak a becsült összegtől, az Ügynökség a ténylegesen felmerült költségek vonatkozásában alkalmazni fogja azt a társfinanszírozási rátát, amelyet a támogatási megállapodásban rögzítettek.
Amennyiben a támogatási határozathoz csatolt pályázatban leírt projekt nem, vagy nem kielégítő módon kerül kivitelezésre, akkor a végső támogatás összegét ennek megfelelően csökkentjük.

 

Non-profit szabály
Semmilyen Uniós hozzájárulás nem hozhat létre semminemű profitot a hozzájárulás kedvezményezettje részére. A meghatározás szerint a profit mértéke annyi, amennyivel a különbözet igénylésének időpontjában az elért bevétel meghaladja a kedvezményezettnél felmerült támogatható költségek összegét. E tekintetben tehát, amennyiben profit keletkezik, úgy az Ügynökségnek joga van visszakapni a nyereségnek azt a hányadrészét, amely egyenlő azzal az összeggel, amennyivel az Unió hozzájárult a kedvezményezettnél a tevékenység megvalósítása érdekében ténylegesen felmerült költségek összegéhez.
B. 2. LEHETŐSÉG: Kizárólagos és egyösszegű támogatás
Lásd a következő pályázati felhívásokat:
- Audiovizuális tartalom gyártás előkészítési támogatása – Egyedi projektek (pályázati felhívás: EACEA 22/2018)
Link a konkrét részhez: Single
- Fesztiválok támogatása (pályázati felhívás: EACEA32/2018)
Link a konkrét részhez: Festivals
11.3       Fizetési konstrukciók
Amennyiben a támogatási szerződésben/döntésben ilyen meghatározásra kerül, a támogatási összeg “B” részben meghatározott százalékos arányának összege előfinanszírozásként a kedvezményezett számára vagy aláírását, vagy a támogatási döntés dátumát követő 30 napon belül utalásra kerül, amennyiben minden ezzel kapcsolatos garancia rendelkezésre áll.
Amennyiben a támogatási szerződésben/döntésben ilyen meghatározásra kerül, a támogatási összeg “B” részben meghatározott százalékos arányának összege második előfinanszírozási összegként a tevékenység megvalósulásának előrehaladásával kapcsolatos beszámoló kézhez kapását követő 60 napon belül az Ügynökség által utalásra kerül. Erre a második előfinanszírozásra akkor kerülhet sor, amikor az előző előfinanszírozási összeg 70%-a felhasználásra került. Ahol a pénzek felhasználása ezidőben nem éri el a 70%-ot ott az új előfinanszírozás összegét csökkentik a fel nem használt összeg mértékében.
Amennyiben a támogatási szerződésben/döntésben ilyen meghatározásra kerül, egy vagy két közbeeső kifizetés is történhet a kedvezményezett részére. A közbeeső kifizetések azt a célt szolgálják, hogy a kedvezményezett költségeit fedezzék a benyújtott kifizetési kérvény alapján, amikor a tevékenységet már részben végrehajtották. A közbeeső kifizetések nem haladhatják meg a teljes támogatási összeg 80%-át.
A Bizottság a kedvezményezett részére teljesítendő végső kifizetés összegét a zárójelentések alapján állapítja meg. (lásd a fenti 11.2 pontot) Ha a korábban teljesített kifizetések összege meghaladja a támogatás végső összegét, akkor a kedvezményezett köteles a Bizottság által kifizetett többletet visszatéríteni egy beszedési megbízás alapján.
11.4       Előfinanszírozási garancia
Amennyiben a pályázó pénzügyi helyzete nem kielégítő, kérvényezni lehet egy előfinanszírozási garanciát, amelynek összege egyenlő az előfinanszírozásra szánt összeggel annak érdekében, hogy korlátozni lehessen az előfinanszírozás kifizetéséhez kapcsolódó pénzügyi kockázatokat.

A fenti pénzügyi garanciát, amelyet euróban kell nyújtani, olyan elismert pénzintézetnek, illetve banki intézménynek kell nyújtania, amelyet az Európai Unió valamelyik Tagállamában alapítottak. Ha a kedvezményezett alapítása harmadik országban történt, az engedélyező tisztségviselő beleegyezhet abba, hogy a fenti harmadik országban alapított bank vagy pénzintézet nyújtsa a garanciát, amennyiben az engedélyező tisztségviselő úgy ítéli meg, hogy a fenti bank vagy pénzintézet a Tagállamban alapított bankkal vagy pénzintézettel egyenértékű biztonságot és jellemzőket kínál A bankszámlákon zárolt összegek nem fogadhatók el pénzügyi garanciaként.
A garanciát helyettesítheti harmadik személy által adott egyetemleges garancia vagy a tevékenység kedvezményezettjei által kibocsátott egyetemleges garancia, amennyiben azok egyazon támogatási szerződés haszonélvezői.
A garancia felszabadítása fokozatosan történik, ahogyan az előfinanszírozási összegből fokozatosan levonásra kerülnek a kedvezményezett részére történő köztes kifizetések, illetve egyenlegek, a támogatási megállapodásban rögzített feltételeknek megfelelően.
 

12. KÖZZÉTÉTEL
12.1       A kedvezményezettek részéről
Valamennyi sikeres pályázónak egyértelműen meg kell említenie az Európai unió támogatását minden publikációban, és azon tevékenység során, amelyre a támogatást kapta.

Továbbá, valamennyi kedvezményezettől azt kérjük, hogy egyértelműen tüntesse fel a MEDIA Alprogram nevét és logóját valamennyi publikáción, poszteren és egyéb terméken, amely társfinanszírozott projekt keretében valósult meg.

A konkrét, egyedi elvárásokat a “B” részben részletezzük.
Ennek érdekében alkalmazniuk kell azt a szöveget, logót és felelősséget kizáró nyilatkozatot, amely az alábbi linken található:

 https://eacea.ec.europa.eu/about-eacea/visual-identity_en
Ezt az Ügynökség bocsátja rendelkezésre.
Ennek a kérésnek a be nem tartása a kedvezményezett részére megítélt támogatás csökkentését vonhatja maga után.
12.2       Az Ügynökség és/vagy a Bizottság részéről
A magánszemélyeknek kifizetett ösztöndíjak és egyéb, rászoruló magánszemélyeknek kifizetett közvetlen támogatások kivételével, az adott pénzügyi év során odaítélt támogatásokkal kapcsolatos valamennyi információt közzéteszik az Európai Uniós intézmények Internet oldalán, legkésőbb a támogatások odaítélését követő év június 30-ig.
Az Ügynökség vagy a Bizottság a következő információkat teszi közzé:
· a kedvezményezett neve;

· a kedvezményezett országa;

· az odaítélt összeg;

· a támogatás jellege és célja.

A kedvezményezett által benyújtott, részletesen megindokolt és megfelelően alátámasztott felkérés esetén az Ügynökség a közzétételtől eltekinthet, ha a fenti információ közzététele veszélyeztetné az érintett személyeknek az Európai Unió Alapjogi Chartája (Charter of Fundamental Rights of the European Union) által védett jogait és szabadságát, vagy ha a fenti információ közzététele károsan hatna üzleti érdekeltségeikre.
12.3       Kommunikáció és terjesztés
A hatás maximalizálása érdekében a projekteknek erős és egyértelmű kommunikációs és terjesztési stratégiával kell rendelkezniük a tevékenység és az eredmények megismertetése érdekében, a pályázóknak pedig elegendő időt és forrást kell biztosítani arra, hogy megfelelő módon tudjanak kommunikálni és kihasználnák a kölcsönhatás lehetőségét kortársaikkal, a közönséggel és a helyi közösségekkel.
Minden pályázati kiírás esetében, kivéve a “Gyártás előkészítési támogatás – Egyedi projekt” és a “Gyártás előkészítés – Csomagterv” pályázatokat, a pályázóknak az Ügynökségnek beadott pályázati jelentkezési anyagiakban be kell nyújtani egy, a tevékenység mibenlétét publikus módon részletező összefoglalót, amelyet pozitív elbírálás esetén automatikusan nyilvánosságra hozunk az Európai Bizottság információs platformján (http://ec.europa.eu/programmes/creative-europe/projects/).

A végleges beszámoló elkészítési fázisában (a szerződésben meghatározott módon és időben), annak részeként, a pályázónak le kell adni egy frissített összefoglalót/beszámolót a projektről. Ezen túlmenően a kedvezményezettek fel fogják tudni tölteni az információs portálra a projektjeik eredményét részletező dokumentációt. Ezt az információt az Európai Bizottság felhasználhatja arra, hogy a projektek eredményeiről tájékoztatást nyújtson.
A Bizottság és az Ügynökség az itt közzétett információkból megjelölhet bevett legjobb gyakorlatokat és ezeket széles körben szabadon terjesztheti az összes, a programban résztvevő országban és máshol.
A projektekkel kapcsolatos adatok és eredmények szabadon hozzáférhetők és azokat tág körben felhasználhatják az érintett felek, politikai döntéshozók és mások.

A kedvezményezetteknek adott esetben meg kell jelenni, vagy részt kell venni az Európai Bizottság vagy az Ügynökség által szervezett rendezvényeken, hogy tapasztalataikat megosszák a több résztvevővel és/vagy politikai döntéshozóval.

13. ADATVÉDELEM
Valamennyi személyes adat (pl. nevek, címek, önéletrajzok stb.) feldolgozása összhangban van az Európai Parlament és a Tanács 2000. december 18-i, 45/2001 Rendeletének előírásaival (személyek védelme az Európai Közösség intézményeiben és testületeiben történő személyes adatfeldolgozás során, valamint az ilyen adatok szabad áramlása)
Amennyiben nem "választható" (optional) jelölésű valamely kérdés a jelentkezési nyomtatványon, úgy a pályázó válaszára - a pályázati felhívásban közzétett leírás szerint - szükség van a támogatási pályázat elbírálásához és további feldolgozásához. A személyes adatok feldolgozásának ez a kizárólagos célja, és az adatfeldolgozást az Uniós támogatási programért felelős egység végzi (adatkezelői minőségben). A személyes adatokat szükség esetén továbbítani lehet az elbírálásban vagy a támogatás menedzselésének folyamatában érintett harmadik felek részére, továbbá azon testületek részére amelyeknek az EU törvényei alapján megfigyelési és vizsgálati feladataik vannak. A pályázó jogosult hozzáférni saját adataihoz és ezek helyesbítéséhez. A fenti adatokra vonatkozó bármely kérdéssel kérjük, forduljanak ahhoz a Bizottsági osztályhoz, ahová a pályázatokat be kell nyújtani.
A pályázók jogorvoslati kérelmükkel bármikor felkereshetik az Európai Adatvédelmi Felügyelőt. A magánélet védelméről szóló és a kapcsolattartási információt is tartalmazó részletes nyilatkozat (Privacy statement) hozzáférhető az Ügynökség Internetes honlapján:
https://eacea.ec.europa.eu/sites/eacea-site/files/privacy_statement-eace...
A Pályázókat, illetve jogi személyek esetén az adott pályázó adminisztratív, igazgatósági vagy felügyeleti testületének tagjait, illetve a képviseletre, döntéshozatalra vagy ellenőrzés gyakorlására feljogosított személyeket, illetve az olyan természetes vagy jogi személyeket, amelyek korlátlan felelősséggel bírnak az adott pályázó tartozásaiért, tájékoztatjuk, hogy személyes adataikat ( név, utónév (természetes személyek esetén), cím, jogi forma, valamint jogi személyiségű társaságok esetén a képviseletre, döntéshozatalra vagy ellenőrzésre jogosult személyek neve, utóneve) az Ügynökség felhatalmazott tisztségviselője által nyilvántartásba kerülhet a Korai Észlelési és Kizárási Rendszerben (EDES = Early Detection and Exclusion System), amennyiben az alábbi rendeletekben meghatározott helyzetek valamelyikében vannak: az Európai Parlament és a Tanács 2018. július 18-i keltezésű, 2018/1046 sz. (EU, Euratom) Rendelete az Unió általános költségvetésére vonatkozó pénzügyi szabályokról, amely módosítja a(z) (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU és hatályon kívül helyezi a(z) (EU, Euratom) No 966/2012 PE/13/2018/REV/1 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1–222) rendeleteket.
 

14. AZ AJÁNLATTÉTELLEL KAPCSOLATOS ELJÁRÁS 
14.1       Közzététel
A pályázati felhívást az Ügynökség Internetes honlapján teszik közzé.

14.2       Regisztráció a Résztvevői Portálon
A pályázati jelentkezés benyújtásához a pályázóknak és partnereknek nyilvántartásba kell vetetni szervezeteiket az Oktatási, Audiovizuális, Kulturális, Állampolgársági és Önkéntes Részvétel Portálon (Education, Audiovisual, Culture, Citizenship and Volunteering Participant Portal), és kapniuk kell egy Résztvevői Azonosító Kódot (Participant Identification Code (PIC)) A jelentkezési nyomtatványon kérik a Résztvevői Azonosító Kódot.

A Résztvevői Portál az az eszköz, amelynek segítségével kezelik a szervezetekkel kapcsolatos összes jogi és pénzügyi információt. A regisztrációval kapcsolatos információkat az alábbi címen lehet megtalálni:

 http://ec.europa.eu/education/participants/portal/ or https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/
Az eszköz a pályázók számára lehetővé teszi hogy feltölthessék a szervezetükkel kapcsolatos különféle dokumentumokat. Ezen dokumentumokat csupán egyetlen alkalommal kell feltölteni, és a további pályázatoknál már nem követelik meg azok benyújtását ugyanattól a szervezettől.

14.3       Pályázatok benyújtása
A pályázatokat a jelen dokumentum 5. pontjában részletezett formai követelményeknek megfelelően és a konkrét pályázati felhívások 3. pontjában megadott határidőkig kell benyújtani (lásd a “B” részben).

A pályázatokkal kapcsolatosan semmiféle módosításra nem nyílik lehetőség a leadási határidő lejártát követően. Mindazonáltal, az elbírálási folyamat során az Ügynökség felveheti a kapcsolatot a pályázat bizonyos elemeinek tisztázása vagy elírási hibák javítása végett.

A pályázatok értékelése kizárólag a vonatkozó határidőig benyújtott dokumentumok alapján történik.
Azok a pályázók, akik több tevékenységre is benyújtanak pályázatot, minden tevékenységre külön pályázatot kell benyújtsanak.

A kiválasztási folyamat eredményéről minden pályázót visszaigazolással ellátott elektronikus levél formájában írásban kiértesítünk.

Üzembe helyeztünk egy online jelentkezési rendszert. A támogatási jelentkezéseket az Európai Unió valamely hivatalos nyelvén kell benyújtani, a konkrétan erre a célra tervezett online nyomtatvány (eForm) felhasználásával. A jelentkezések elbírálásának megkönnyítése céljából az elbíráláshoz szükséges dokumentumokat lehetőleg angol, német vagy francia nyelven kell benyújtani.

A jelentkezési nyomtatvány (eForm) letölthető az alábbi címről:
 https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/
A jelentkezőknek tudomásul kell venni, hogy nem áll módunkban elfogadni semmilyen olyan pályázatot, ami nem az online jelentkezési lapon a megjelölt Közép-európai idő szerinti 12.00 óráig (Brüsszeli idő szerinti déli 12.00 óra) megadott határidőig kerül leadásra.

A jelentkezők vegyék figyelembe, a CET/CEST időzóna szerinti déli 12.00 óra után beérkező pályázatok egyikét sem tudjuk elfogadni, semmilyen körülmények között. Nagyon bátorítjuk a pályázókat, hogy ne várjanak az utolsó napig a leadással. 
Kérjük, vegyék figyelembe, hogy semmilyen egyéb jelentkezési módot nem fogadunk el. A bármilyen egyéb módon beküldött pályázatokat automatikusan elutasítjuk. Kivételt senkivel nem teszünk.

Kérjük, gondoskodjanak róla, hogy az elektronikus jelentkezési nyomtatványt hivatalosan benyújtsák, és ellenőrizzék, hogy megkapták-e a visszaigazoló e-mailt, amely a projekt hivatkozási számát is tartalmazza.
A pályázók kötelesek gondoskodni arról, hogy elektronikus úton benyújtsák az e-nyomtatványokban említett, illetve előírt összes dokumentumot.
Kizárólag azokat a pályázatokat bíráljuk el, amelyek megfelelnek az alkalmassági szempontoknak. Amennyiben a pályázat alkalmatlannak minősül, a pályázót levélben értesítjük, a döntés indokainak ismertetésével.
14.4       Alkalmazandó szabályok
Az Európai Parlament és a Tanács 2018. július 18-i keltezésű, 2018/1046 sz. (EU, Euratom) Rendelete az Unió általános költségvetésére vonatkozó pénzügyi szabályokról, amely módosítja a(z) (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU és hatályon kívül helyezi a(z) (EU, Euratom) No 966/2012 PE/13/2018/REV/1 (OJ L 193, 30.7.2018, p. 1–222) rendeleteket.
Az Európai Parlament és a Tanács (EU, Euratom) 1295/ 2013 számú rendelete (2013. december 11.) a Kreatív Európa Program létrehozásáról, (2014-től 2020-ig) amelynek célja az európai kreatív ágazatot támogató program gyakorlati megvalósítása (Creative Europe) (OJ L 347/221, 20 december 2013), illetve ennek javított változata 2014/06/27/ (OJ L 189/260).

14.5       Contacts
A konkrét részletek tekintetében lásd a “B” részt
Amennyiben további információra volna szüksége, kérjük vegye fel a kapcsolatot az illetékes Kreatív Európa képviseleti ponttal:
  http://ec.europa.eu/culture/creative-europe/creative-europe-desks_en.htm
Amennyiben technikai problémát észlel az e-Nyomtatvány (e-Form) kapcsán, kérjük, hogy a benyújtási határidő előtt jóval értesítse a Segélyszolgálatot:
 eacea-helpdesk@ec.europa.eu
Függelékek
Lásd a “B” részt.
